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Az egyetemi tánitás. 
— Irta : BODNÁR ZSIOUONO egyetemi Unir — 

. Sokszor hallani az egyetemi o k t a t á s r a 
' - •-—eiiteiF^' K ñ g y T S a j p j a i i ü e h a n — Ó T M M O r á t 

^^tTvármak^z^í^sÉpj-^ 
"• oTctatásIHelyet t n e m - s ó h a j t — e g y e b e t ^ — m i n t 

betanulni egy kis t a n k ö n y v e t , vagy i n k á b b 

d i ó h é j b a szoritolt r ö v i d kivonatot. . T e s s é k 

az egyetem tá jékán az a n r q u á r i s a k boltjait 

n é z n i : c*upa kis kivonat, csupa kis repet í -

t ó r i u m , a v i z sgá la tokra k é s z ü l é s s e g é d e s z 

k ö z e i " , mondja egy c ikkíró . N m hajme

r e s z t ő á l l a p o t o k ezek ? — K i á l t fel ugyan

azon c i k k e z ő . 

T ö k é l e t e s e n igaza van a t é n y e k e t il

l e t ő l e g . K é t s é g t e l e n , h o g y az egyetemi ta

n í t á s , csapa k i k é r d e z é s b ő l , k o l l o k v i u m o k b ó l 

á>l, v i z s g á l a t o k k a l , szigorlatokkal van be

szegve, b e k e r í t v e . N é m e l y t a n á r n a k t ö b b 

s z á z a ha l l ga tó ja , e z e k b ő l s z á m o s a n akarnak 

k o l l o k v á l n i vagv szigorlatot tenni s a tanár 

nem s e g í t h e t m á s k é p m a g á n , mint n é h á n y 

k é r d é s t vet oda a t a n u l ó n a k , a disciplina 

a n y a g á n a k e g y - k é t p o n t j á t kérdez i ki s ez

u t á n v é g e z vele. 

E baj o k á t nemcsak a hanyag t a n u l ó k 

n a g y s z á m á b a n , hanem a rossz t a n á r o k b a n 

is keresik. S z e r i n t ö k a m a g y a r i f júság most 

l é h a , k ö z ö n y ö s , lelketlen, nem kell neki a 

t u d o m á n y , legfeljebb egy kis gyakorlati is< 

m é r e t , ö r ö k ö s v izsgá latokkal kell k é n y s z e e k é r d é s r e v á l a s z o l n u n k . A>-n nem t a n ú 

riteni a t u d o m á n y kisebb a n y a g á n a k elsa-1 az i f júság, mert c s ő d ó t mondottak e m ó d -

ját i tására. E z t k ivánja a n a g y k ö z ö n s é g , ezt. szerek, a t u d o m á n y o s e l m é l e t e k . Husz é v 

k ö v e t e l i k a m n r H | * ' - $ n á ^ 

d e n e k e l ö t t -diploma kelt i 

É-i milyenek e VÍ7s |á la tok ? T a l á n azt 

kérdez ik a t a n á r o k , hogy 1 m e g t a n u l t é a 

t a n u l ó i g a z á n tanulni, tehát j á r t a s s á g á t a 

t u d o m á n y o s g o n d o l k o d á s m ó d s z e r e i b e n ?• 

Erről s z ó sem lehet, mert ez hosszabb, k ö 

rü l tek intőbb v i z s g á l a t o t i g é n y e l , amire nem 

é r . rá a tanár . K é n y e l m e azt kivánja. hogy 

c s u p á n t ö b b kevesebb ismeret m e g l é t é t ke

resse s h a ez megvan, e l é g e d j é k meg vele. 

Vannak, akik a v i z s g á l a t e m ó d j á t tartha

tatlannak tekintik. S z e r i n t ö k meg kellene 

v á l t o z t a t n i a v i z s g á l a t " egi'sz s z é l i e m é t é s 

i s m e r e t k u t a t á s helyett t ú l n y o m ó a n a m ó d 

szert, a t u d o m á n y o s g o n d o l k o d á s t kellene 

k ö v e t e l n i . 

Pedig mindezen k i f a k a d á s o k nem jogo

sultak. A t a n u l ó k annyit , amennyit tanul

nak, a t a n á r o k e l é g k é p z e t t e k , h a b á r nem 

portentumok. 

D e h á t mi az oka e k ü l ö n ö s j e l e n s é g 

nek ? Miért nem tanul most az i f júság m ó d 

szereket, e l m é l e t e k e t , t u d o m á n y o s magya

r á z a t o k a t ? 

- A z erkölcs i t ö r v é n y i s m e r e t é v e l k ö n n y ű 

ÜjTT á g T a n u l á s á n , e n y h í t e n e k t n l t e r h e l é s é n , 

s z ű k e b b r e szabják a v i z s g á l a t o k t a n a n y a g á t , 

a t a n á r o k pedig engedi 1nrskednek nekik 

s a k ö z é p i s k o l á k b a n , az egyetemeken lehe

t ő l e g keveset k ö v e t e l n e k . M e g e l é g e s z n e k a 

t a n u l ó f e l e l e téve l , ha egy kis gyakorlati 

ismeretet tanusit. E l m é l e t e k k e l , m ó d s z e r e k , 

kel maguk sem igen fog lakoznak, t h e o r i á k 

nem igen kellenek nekik. 

D e ma senkinek sem kellenek. A z a 

t e r m é s z e t t u d o m á n y i , r eá l i s g o n d o l k o z á s , 

'"mély ö t v e n é v ó t a fokozatosan á t h a t o t t a az 

ö s s z e s t e r m é s z e t i é s erkö l c s i t u d o m á n y o k a t -

nem kell az uj n e m z e d é k n e k . A z elemi is

ko lá tó l fel az egyetemig minden t é r e n je

lentkezik az idealizmus az ő theologiai 

g o n d o l k o z á s á v a l , mely uralomra juttatja a 

t e k i n t é l y t é s h a g y o m á n y t , szabad reá l i s 

n e v e l é s helyett a v a l l á s erkö lc s i t s ü r g e t i , 

anarchis ták , s zoc ia l i s ták , f é k t e l e n e g y é n i s é 

gek helyett v a l l á s - e r k ö l c s ö s s z e l l e m ű ifjúsá

got akarnak nevelni . Maga az egyetemi 

ifjúság m i n d e n ü t t á ta lakul , a t e k i n t é l y el

v é n e k kezd h ó d o l n i , ú g y n e v e z e t t nemzeti 

s ze l l emű lesz, tiltakozik a kozmopolitizmus 

«TAR C A. 

A jó barát. 
— Irta : CSEHOV ANTAL. — 

A bájos Dóra, vaey amint az útlevélben 
szerepelt: Fcdóra Usakoff, mikor kikerült a kór
házból, olyan helyzetben volt, aminőben azelőtt 
soha, nem volt lakása és nem volt egy kopekja 
sem. Már most mit csináljon ? 

Legelőször is a zálogházba ment, ahol tür-
kisz gyűrűjét — egyetlen értékes holmiját — zá-
iogba tette. Egy rubelt kapott rá . . . De mit 
vehet egy rubelen? Nem kaphat érte se divatos 
jaquettet, se magas kalapot, se szép cipót, e 
dolgok nélkül pedig szinte ugy érezte magát, 
mintha mesztelenen járna. Azt képzelte, hogy 
nemcsak az emberek, hanem a lovak és kutyák 
is Őt bámulják, s kinevetik a ruhájának az egy
szerűsége miatt, Csak a nihájára gondolt, mig az 

a kérdés, hogy hol fog aludni é s mit fog enni, 
egyáltalán nem nyugtalanította. 

Csak legalább egy jc baráttal találkozna, 
gondolta magában. Pénzt kérnék tőle . . . És nem 
utasíthatom el, mert . . , 

De nem találkozott egy jó baráttal, egy is
merős úrral sem. Nem lett volna nehéz rájuk ta* 
lalni, a Kenaissanceban. de á Renaissanceba 
ilyen egyszerű ruhában kalap nélkül nem enge
dik be 

Mit csináljon? 
Hosszas vonakodás után, miután már bele

fáradt a sok jársba, ülésbe és töprengésbe, rá
szánta magát a legvégső eszközre, arra, hogy 
valamelyik jó barátját, valamelyik ismerősét meg
látogatja s pénzt kér tőle. \ 

De hát melyikhez menjek ? . . . Misához nem 
mehetek, mert megnősült . . . A vöröshaju öreg 
meg egésznap hivatalban van . . , Eszébe jutott 
Finkel fogorvos, egy kikeresztelkedett fogorvos, 
aki három hónappal ezelőtt karperecet ajándé
kozott neki é s akinek egy a német klubban so-
uper alatt egy pohár bort öntött a fejére, Mikor 

ez a 
örült. 

Finkcl eszébe jutott. Dóra nagyon meg-

Bizonyosan kapok töle valamit, csak otthon 
találjam — gondolta magában, mikor elindult a 
fogrvoshoz, ha pedig nem ad semmit, akkor 
összetöröm a jámpáját . . . 

Mikor a fogorvos lakásához közelebb ért, 
már készen volt a terve, nevetve halad fel a lép
csőn, beront az orvos szobájába és 25 rubelt 
követel tőle. De mikor odaért és a csengőhöz 
akart nyúlni, egyszerre szétfoszlott a terve. Dóra 
hirtelen félni kezdett, sót remegett is, ami ezúttal 
először történt vele. Durva es szemtelen csak a 
vidám társaságban szokott lenni, most azonban 
közönséges ruhában és egy közönséges kéregető 
szerepében nagyon józannak és félénknek érezte 
magát, Szégyen é s félelem fogta el, 

Talán már el is felejtett — gondolta ma
gában r és nem merte megnyomni a csengőt. 

És hogy menjek be hozzá ilyen ruhában ? 
Olyan vagyok, mint valami koldus vagy szoba
leány. 

Dóra megnyonta a c s e n g ő t . . . Az ajtó 
mögül léptek zaját hallotta. 

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár-
köhögés, skrofulozis, influenza 
ellen számtalan tanár és orvos által naponta ajánlva. 

Minthogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérten mindenksr 
„Rocké" eredeti enomxuQoiáti. 

F . Uoffmann-L* ltorhe A C». Basel (Siíjt). 



t t o n . 

e l len, kárhozta t ja a liberalizmust 9- hallga

tag vagy nyí l t antiszemitizmus h í v e lesz. 

I lyenkor t e b á t nem kellenek a tudo
m á n y o s m ó d s z e r e k , nem kellenek az e l m é 
letek, hanem uralkodni kezd minden téren 
a theologiai g o n d o l k o d á s , vagyis az e g é s z , 
az • e g y s é g s z e m p o n t j á b ó l v a l ó látás , m i d ő n 
a m i n d e n s é g b e n az Istennek, az e g y h á z b a n 
a főpapnak , az o r s z á g b a n a kirá lynak, a 
c s a l á d b a n az a t y á n a k , a férjnek h ó d o l n a k 
s csak m á s o d s o r b a n é r v é n y e s ü l n e k a h ivők , 
az a la t tva lók é s a c sa ládban a n ő k é s gyer
mekek. 

N é m e l y e k az egyetemi k ö n y v t á r a k gaz

dag fe l szere lésétő l várják az egyetemi ta

ní tás jobb j ö v ő j é t E z azonban nem egyha

mar fog b e k ö v e t k e z n i . 

Majd ha e l é r t e c é l p o n t i á t a g y ő z e d e l 

mesen h a l a d ó idealizmus é s mint 1815. 

körül, m e g k e z d ő d i k - a s p e k u l á c i ó a b ö l c s é 

K E M E N E S V I D E K 

keresz tény t u d ó s o k a t fognak kinevezni . — 
Ilyenkor kerüljük a nagy e l m é k e t , f é n y e s 
t e h e t s é g e k e t , akiknek ö n á l l ó n é z e t e i k , me
rész e l m é l e t e i k lehetnek. Ő v a k o d u n az uj 
fel fogástól , s ő t elnyomjuk, esetleg ü ldözzük 
azt, aki ilyenekkel áll e l ő . K e b l ü n k e t a va l -
lás é s e r k ö l c s , a t e k i n t é l y é s h a g y o m á n y 
utáni v á g y tölt i el. A k i ily szellemben tud 
s z é p e t é s nagyot teremteni, az m á r tetszik, 
noha m é g ezeket sem szeret jük látni , mert 
attól tartunk, hogy sokat markolnak, me
részen l é p n e k s t ú l s á g b a csapnak. 

Igy hozza ezt m a g á v a l a folytan n ö 

v e k v ő idealizmus, mely m i n é l hatalmasabb, 

annál k e v é s b é szokott megalkudni a körül

m é n y e k k e l . 

október 14. 

Iparfejlesztő nagykereskedelem. 
A mult h ó b a n lezajlott szegedi ipar-

szeti, az erkölcs i , a t ö r t é n e t i t u d j j m á n y j | > k j ^ 

ja=f f lTndgBJ!^^ 
^ ^ h i ^ ^ ^ m n ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ T ^ ^ M X i i ^ ] i ^ i t A kongresszuson felmerjtlt.^az^a, 

• , ,7, ... T ... . . . . , sülve kényszer í t s ék rá az osztrák g y á r o s o -
harmadtk, negyedik, stb. t i z e d é b e n a k k o r i 5 1 1 " , ' . . , , . 

, ' " ' ' . . . • < lkat, hogy a magyar kereskedelem által v á -
k e z d í k i s m é t b u j n t - a ^ t a n á r o k . é s t a n u l ó k a ; s á r o l t i r m k a t i t t M a g y a r o r s z á g o n g y á r t s á k . 

o s z t r á k import felett á d r e n d e l k e z é s i h a 
talmat egy magyar v á l l a l a t n a k . 

E z a hatalmas á r a m m á r ö n m a g á b a n 
is garanc ia arra , hogy az o s z t r á k g y á r o s o k 
a f u z i o n á l t c ikkek legfontosabbjaira n é z v e 
k é n y t e l e n e k lesznek h o v a t o v á b b m a g y a r o r 
szág i ' ipartelepeket l é t e s í t e n i , a n n y i v a l is 
i n k á b b , mert a c é g n é m kerül h i t e l e z é s i 
f ü g g ő v iszonyba szá l l í tó iva l . 

T o v á b b i k i é p í t é s e ennek a rendszer
nek az lesz. hogy e g y r é s z t a k o n c e n t r á c i 
ó b a i d ő v e l m é g t ö b b c é g fog b e v o n a t n i , 
m á s r é s z t pedig, hogy a be nem o l v a d ó 
c é g e k kivonatnak a b b ó l a h i t e l e z é s i f ü g g ő 
s é g b ő l , mely m a n a p s á g l egnagyobb e r ő s 
s é g e az o s z t r á k g y á r o s o k n a k v e l ü n k szem
ben. E c é l b ő i a nagy c é g e k egy p é n z i n t é 
zetet fognak a l a p í t a n i , mely a k e r e s k e d ő k e t 
o l c s ó hitel e n g e d é l y e z é s é v e l a b b a a hely
zetbe hozza majd, hogy b e v á s á r l á s a i k a t 
k é s z p é n z é r t e s z k ö z ö l h e s s é k . A h i t e l f o r r á s 
e g y s é g e s s é g e r é v é n egy ka'ap a l á hozott 
magyar k e r e s k e d ő k e k k é p e n k ö z ö s e r ő v e l 
fogjak k ö v e t e l é s e i k e t az o s z t r á k g y á r o s o k -
ka'. s ^ ^ h f ^ ^ S M ^ ^ i H i r i i l s j á s r t 

g y a r i p a x L e J a r ^ - s J á t e s i t e n d ő M 

k ö n y v t á r t , köve te l ik a kollokviumok, szigor

latok, k e v e s b i t é s é t , az igazi t anszabadság 

b e h o z a t a l á t s rajongva 'fogják tanulni a 

különfé le m ó d s z e r e k e t , e l m é l e t e k e t . Addig 

Ennek az e s z m é n e k e l s ő gyakorlat i 
m e g v a l ó s í t á s á t jelenti az a f ú z i ó , amely 
most j ö t t l é t r e a f ő v á r o s k é t igen nagy 
c é ^ e hozott. Mint a » M , i » y a r K e r e s k e d ő k 

azonban jobbára csak leporolni, nem pedig j L a p j a , jc-lenti a Bettelheim Miksa é s társa 
olvasni veszik le a po lcró l a k ö n y v e k e t . í díszműáru n a g y k e r e s k e d ő c é g f. é v i o k t ó 

ber 1-ével e g y e s ü l t a hason s z a k m á j u F r ö h -
V é g ü l a rossz - tanárokkal hoz?kodnak , | j c n ^ T s u k n a g y k e r e s k e d ő c é g g e l , 

fel n é m e l y e k . Azér t nem tanul az ifjúság, 

mert a rossz tanár nem tudja é s nem akarja 

tanulásra serkenteni, b e n s e j é b e n a tudo

m á n y szomját felkelteni. B o c s á n a t o t k é r e k 

de ilyenkor sehol sincsenek rossz tanárok . 

— Most minden tanár j ó , aki e g y s z e r ű e n , 

i g é n y t e l e n ü l , uj é s k ü l ö n ö s m ó d s z e r é s el

m é l e t nélkül tanit. A z egyetemi k i n e v e z é 

sek is már jó i d ő ó t a ebben a mederben 

folynak é s s o k á i g igy l ó g n a k folyni. E l ő 

szeretettel katholikus papokat é s e g y s z e r ű 

E z az e ' ső pil lanatra m a g á n ü z l e t i tran
z a k c i ó n a k l á t s z ó e g y e s ü l é s egy igen nagy 
horderejű é s a m a g y a r iparra n é z v e k i s zá -
mithatlan f o n t o s s á g ú a k c i ó b e v e z e t é s é t je
lenti, A k é t e g y e s ü l t c é g m á r ö n m a g á b a n 
is mindegyik tetemes m e n n y i s é g é t adta e l 
a_ m a g y a r o r s z á g i norinbergi é s d í szműáru 
cikkek s z ü k s é g l e t é n e k . Most a fúzió u t á n az 
e g y e s ü l t c é g e k az e g é s z b e l s ő f o g y a s z t á 
sunknak l e g a l á b b 1—6 r é s z é t a kezei k ö 
t ö t t tart ják, u g y , hogy a k o n c e n t r á c i ó 
mint egy 10 mi l l ió korona árut , f őkép 

Torurbomlása. A hatalmas, m é g 
r ö v i d d e l e z e l ő t t m e g d ö n t h e t e t l e n n e k v é l t 
vaskarte l k ö r é b e n a b o m l á s h a t á r o z o t t j e 
lei m e r ü l t e k fel. Meglehet, s ő t v a l ó s z í n ű , 
hogy a v a s m ü v e k s z ö v e t s é g é h e z g ö r c s ö s e n 
r a g a s z k o d ó nagy v á l l a l a t o k m é g most el 
f o g j á k t ü n t e t n i é s he lyre t u d j á k á l l í t a n i a 
b é k é t , a n é l k ü l , hogy a f o g y a s z t ó k n a g y 
t ö m e g e v a ' ó s á g g a l é s z r e v e h e t n é a karte l 
b o m l á s á t — mert haszna a k ö z ö n s é g n e k 
e g y e n l ő r e a l igha lesz b e l ő l e — de e l ő b b -
u t ó b b m é g i s csak m e g r e n d ü l az e r ő s s z ö 
v e t s é g . 

A Merisch schlesische D r a t h i n d u s t r i e 
Actiengesellschaft oly k ö v e t e l é s e k e t t á m a s z 
tott a vaskartel d r ó t s z e g — o s z t á l y á v a l 
szemben, melyeket a t ö b b i g y á r a k elfogad-
hatatlanoknak j e l e n t e t r é k ki. — A n a g y o b b 
v a s m ű v e k v e z e t ő i most m a g á n ú t o n t á r g y a l 
nak a Merisch-schlesisehe vei é s v a l ó s z í n ű 
leg rá f o g j á k venni , hogy egy a r e m é l t 
né l valamivel kisebb konc f e j é b e n l e m o n d 
j o n s z ö v e l s é g b o n t ó t e r v e i r ő l . 

kérdezte annélkül, Itthon van a doktor ur ? — kérdezte. 
Most már jobb szerette volna, ha a portás 

szemmel válaszolt volna. Ehelyett azonban bebo-
e s á t o t u ar előszobába és levette válláról a kö
penyét. 

A lépcső nagyszerű volt, sőt pompás , e 
fényűzésből azonban Dóráuak egy nagy tükör 
tüot fel, amelyben egy elzüllött alakot látott, a 
kin nem volt sem divatos jaquett, sem magas I Dóra. 
kalap És különös, hogy most, amikor oly s « - | — Aha, melyik foga? hol f 
rényen volt felöltözve, mint valami m o s ó n ő vagy Dórának eszébe jutott, hogy van egy od 
varrónő megint szégyelte magát, nem volt benne I V aa foga, 
semmi elszántság, semmi szemtelenség, sót már 
nem is Dórának, hane csak Fedóra l K a k i ff-nak 

— I l i t parancsol? -
hogy ránézett volna Dórára. 

Dóra egy pillantást vetett a szobaleány 
komoly arcára, majd Finkel kövér alakjára, aki 
őt nyilván nem ismerte meg é s elpirult. 

— Mit parancsol ? — szólt az orvos most 
már kissé Idegesen. 

— A . . . . a . . . a fogam fáj — dadogott 

jobb oldalon . . . dadogott 

képzelte magát 
Kérem — szólt a szobaleány, aki a fogor 

vos szobájába bevezette, — azonnal jön a dok 
tor ur. tessék leülni. 

Dóra leült egy puha karosszékbe. 
Egyszerűen azt mondom neki adjon kölcsön 

huszonöt rubelt — gondolta magában. Ez na
gyon tisztességes doog, mert a fogorvos isme-
rösöm, \ó barátom. Csak legalább kimenne ez a 
szobalány, az 6 jelenlétében különös volna. Egy
általában minek áll itt ez a leány f 

Körülbelül öt perc múlva nyílt az ajtó é s 
bejött F.nkei, egy nagy. kövérarcu kldölledt 
szemű fekete zsidó. Az arca, a hasa, a tokája 
mindene a jólakottságra vallott é s olyan vissza
taszító volt. A Renaisanceban vagy a német 
klubban rendesen sokkal vidámabb volt, sokat 
köl töt t • llitii »L sjiitri si il llllli ,1 UétiltH. Mikor 
például Dóra egy pohár sört törött a fejére, csak 
mosolygott s az újával megfenyegette, Most 
azonbin komor vo't é s álmos és fontoskodott, 
mint valami hivatal főnök. 

Itt lenn 
zavartan. 

— Hm, hm . • . Nyissa ki a száját. 
Finkel összeráncolta a homlokát é s aztán 

elkezdte a beteg fo^at nézegetni. 
— Fáj? kérdezte é s valami hegyes vassal 

elkezdett kotorászni a fogban. 
Igen, — hazudott Dóra. Ha emlékezne rám 

— gondolta magában — bizonyosan megismerne 
azonnal. De ez a szobaleáuy. U^yan minek áll itt. 

Finkel valami gőzgéppel belefujt a szájába 
és igy szó.t : 

— Nem tanácsolnám, hogy ezt a fogat k i -
tömesse, mert úgyse sok hasznát vehetné már. 

Mután még egy ideig kotorászott a fogban 
és dohányos ujjaival megtapogatta Dóra ínyét 
visszafojtotta a lélegzetét é s valami, hideget du^ 
gott Dórának a szájába. 

Dóra hirtelen rettenetes fájdalmat érzett, 
fölkiáltott é s belekapaszkodott Fínkelnek a kar
jában. 

- Nem baj, nem baj, — mormogott az or
vos. Ugyan ne legyen ilyen ijedős, Ennek a fog

nak ugy sem vehette volna már hasznát. Bátor
nak kell lent 

É s dohányos ujjai kőzött ott volt az odvas 
fog, meg is mutatta Dórának. A szobaleány egy-
csészét tartott eléje. 

Otthon hideg vízzel öblögesse a száját, 
szólt Finkel — akkor majd elál a vérzés. S meg
látszott a fogorvoson, hogy várja, hogy menjen 
már a látogatója s hagyja őt békén. 

— Auieu, — szűit Dóra é s az ajtó felé 
indult 

— Hm — és a munkámat ki fogja megír 
zetni? szólt Finkel mosolyogva. 

— Ah. igen, majd elfelejtettem. 
Dóra nagyon elpiru't é s odaadta a fekete 

zsidónak azt a rubelt, melyet a lürkísz eyürüére 
kapott "* 

Mikor kiért az utcára, még jobban szégye l te 
magát, mint eddig; de most már nem a sze
génysége miatt; nem is gondolt arra, hogy nincs* 
magas kalapja divatos jaquettje é s szép c ipó ié . 
Mikor az utcán, véreset köpött , minden vötös 
folyt az ő életéről beszélt; az 6 rossz é s nehéz 
életéről, azokról a keserűségekről, melyeket ed
dig szenvedett s a melyekben holnap, egy h é t 
egy év múlva, sőt egész é letében a halála hap-
jáig mindig része lesz. 

O, milyen borzasztó é k t ez! O Istenem, 
mily borzasztó ez l 

Különben már vasárnap ott vok a Rcnais-
sanci-ban Cs tancolt. Óriási Vörös kalapja volt 
divatos jaquettje é s szép cipője. É s egy fiatal 
kereskedővel vacsorált, aki aznap jött Kazán-ból 

Forditatta: Morca Kurclim. 



október 14. 

Ú J D O N S Á G O K . 
— Uj főispáni titkár. Bezerédj István di. 

varmegyei főispán mellé, titkári minőségben Sán
dor Akos miniszteri segédtitkár neveztetett ki. 

— Rákóci hamvai. A nagy fejedelemnek 
II Rákóczi Ferencnek é s bujdosó társainak ham
vai nem sokára hazatérnek a honi földbe. Rá
kóczi Ferenc hamvait a fővárosba hozzák s itt 
mutatja be az ország hódolatát, folyó- hó 28-án 
az egykori nagy fejedelemnek aki hazájáért min
denét felá'dozta a számkivetésben halt meg. Rá
kóczi hamvait folyd hó 30-án Kassára viszik s ott 
helyezik el a kassai dómban űrök nyugalomra. 
Az érkaző hamvak között lesz szarvaskendi Sib-
rik Miklós is. Rákóczi fejedelemnek|kedvelt ud
varmestere. Rákóczi hamvainak fogadásánál részt 
vesz Vasvármegye közönsége is, e célból Htrbst 
-Géza alispán 9-ére értekezletre hivta egybe a 
törvényhatósági bizottság tagjait, hogy megbe
széljék a részvétel módozatait. Herbst Géza alis
pán lendületes szép beszéddel nyitotta meg az 
értekezletet s jelezte, hogy a magyar nemzet 
egyik legnagyobb fejedelmének II . Rákóci F e 
rencnek és bujdosó társának hamvai kétszáz év 
után rövid pár hét alatt honi földbe pihennek, 
haza térnek és az országos Ünnepnél Vasvánr.e-
gye közönségének Is részt keU vennie. Elnöki* 

A sághegyi szüret a héten teljesen vé
get ért, Az eredmény, mint mar jeleztük'is, épen-
seggel nem kielégítő. A must minőségileg sem 
haladja meg a mult évit. mennyiségileg pedig na
gyon is távol esik a mult évi terméstót. Szőlősgaz
dák állítása szerint, az idén ép harmadrész men
nyiségű must lett a Sághegyen, mint tavai volt. 

— Császári királyi járásbíróság. Szörnyen 
nagy földrajzi é s közjogi ismeret lehet Budapes
ten as L—ül . ker. kir. járásbíróságnál. Mint 
laptársunk a .Szentgotthárd" írja, e hó 6-án a 
szentgothárdi kir. járásbírósághoz egy átirat ér
kezett Budapestről az I . — I I I . kerületi járásbíró
ságtól Ily c ímzéssel: A császári kir. járásbíróság. 
Kitudja, nincs-e valamiféle Bach korszakbeli 
tisztviselő máig is a budapesti járásbíróságnál, 
aki Szentgotthárdot osztrák városnak ismeri 

— Az aszfaltirozást a héten már szintén 
megkezdették az Erzsébet utkában. Nagy Tiátrá-
nya a vállalatnak, hogy az egyik aszlilt készítő, 
olvasztó gépe hasznavehetetlen, elromlott, a gé
pet most hozzák rendbe. a. kereskedők körében 
igen nagy a panasz, hogy a Kossuth L i j o s ut
cában soká tartanak a munkálatok és az utca 
emiatt téliesen cl van zárva. 

— Kőszegen rövid idő múlva megkezdik a 
villamos vil.igitas felszerelését, a belügyminiszter 
jóváhagyta a képviselőtestületnek erre vonatkozó vennie. 

pé t jonóáHiatao: hat a re z ¿ t át*" " 

^kfr. v á r ö i ^ ö W m e s t e r é n e k leiratát. EzutárrazT ~ r r r . «°zge 
- v á r m e g y e a miniszterelnök leírásának megfelelő- , : „ , . , „ < „ „ . . , , , . f . 

leg, bandériummal és diszküldöttséggel képvise - l l a "> t c l c P n ' " ^ ™gtartatni. A vizsg 
teti magát a budapesti ünnepségeken. Kassán 
pedig egy három'agu küldöttség jelenik - eg. A 
vármegye diszkü döttsége az 1741 és 1743 é bő 
eredő zászlók alatt jelenik meg, a zászlókra a 
vármegye hölgyei díszes szalagot tesznek mely
nek költségeit gyűjtés utján fedezik. Alispán be
jelentette az értekezletnek, hogy a lovasbandéri
umba eddig a következők jelentkeztek : Maróthy 
László dr. gróf Erdődy Lajos, ifi. Sibrik KalmJn 
Gusry Leó, , Bogdány Rezső, Radó Gyula, Sza-
konyi István. Egán Imre. A lovas bandérium ve
zetésére Chernél Antalt kérik fel, A diszkuUött-
séget , Bezerédj István dr. főispán vezeti, melybe 
eddig a következők jelentkeztek : H-rbst Géza 
alispán, báró Miske Kálmán, Szajbélv Gyula, 
Szegedy Béta, Gotthárd Sándor és Berzsenyi 

Jenő országos képviselők, Reiszig Alajos, Mes-
terháy Gyula Wcőrö í István, Rusa Béla, Sághy 
István, Ostffy Lajos , Sioovics Miklós, Pleszkáts 
Imre, Bejelentelte még alispán, hogy a várme
gye nevében két koszorút helyeznek a hazatérő 
bujdosók koporsójára. Egyik koszorút Rákóczi 
Ferenc fejedelem, a másikat Sibrik Miklós, vas-
vármegye szülöttjének koporsójára helyezik. 

— Vizsga Táncos Gizella a posta kiadói 
vizsgálatot Sopronban folyó bo 9 én jó sikerrel 
letette. 

— Hangverseny. A celldömölki leányegy
let folyó hó 20-án a .Korona ' szálló nagyter
mében Farkas Pai Író közreműködése mellett 
Hangversenyt rendez, a hangverseny műsora 
következő : 1. Felolvasás tartja Farkas Pál ur. 
"2. Bück. Csigánytemetés zongorán előadja Bi-
sitzky Janka k. a. 8. Szt. Mikulás, irta Beöthi Z». 
szavalja. Ziborszky Jolán k a, 4. Gyorsrajzoló 
Rosenberger Flóra k. a. 5. Magyar ábránd, cim
balmon előadja Lórántb Katus k. a. 6. A mo
nológ irta: Sváb T, előadja: Neuhaser Bözsike, 
7. Sarasate Spanyol táncok zongorán előadja: 
Király Erzsike. 8. Paprika Jancsi színház e lőidja 
Klein Iiona k. a. közreműködnek : lnz«el nővérek, 
Pá.ovics Paula, Altstetter Riza, Szaiki Mar'ska. 
kisasszony. Kezdete este fél 8 órakor, Belépődíj 
személyenkint 1 korona. Felülfizetések köszönet
tel fogadtatnak é s hirlapilag nyugtáztatnak. Ren-
-dcs tagok be lépő dijat nem fizetnek. 

— Elmaradt gyűlés . A budapesti központi 
keresztény szeciálista párt által Kiscellben már 
két izben is tervezett gyűlés ismét elmaradt bi
zonytalan időre 

—. Kitüntetett kertész. A Döraölki apátság 
tulajdonát képező konyhakert régen volt olyan 
jól kezelve, mint az idén, A kert mind virágos 
kert is igen megállta helyét, szebbnél-szebb vi
l á g o k rózsák, szegfűk ttb. díszlettek benne. A 
konyhakertészetben valóságos remekpéldányokat 
produkált Muller Pál kertész. A sok konyhakerti 
növény között feltűnést keltett 2 á g y óriás pap
rika, melyet a kertész klválló gonddal ápo't . Áz 
óriási paprikából a mult b ó végén 15 darabot 
felküldött Budapestre, az állandó konyhakerti 
kiállításra, ho l a bíráló bizottság, a kiscelli apát
sági kertben Mttl'er Pál kertész által tenyésztett 
óriási paprikákat az ezüst érmes díszoklevéllel 
tüntette ki. 

zclebbj. .tóp£s¡to_viZAgai_Sog 

súlyt helyezek arra, hogy a mesterséges borok 
készítésének é s azok forgalomba hozatalának ti
l a l m a s á r ó l szóló 1893. -XXIII . törvénycikk ren
delkezései mindenki által szigorúan megtartassa
nak. E célból mindenek előtt szükségesnek tar
tom, hogy a közönség a legkiterjedtebb módon 
tájékoztassák az idézett bortörvények s e tör
vény végrehajtási rendeletének (1897 évi 53850 
keresk. min. s/ám.) különösen azon rendelkezé
seiről, amelyek a borkezelésre vonatkozó korlá
tozásokról é s tilalmakról szólnak, Ennélfogva fel
hívom a Cimet, hogy — haladéktalanul intézked
jék az iránt, hogy az érdekeltek — saját érde
kében — a legkiterjedtebb módon leendő köz
zététel (hirdetmények, kidobolás I b) utján, min
den esetre még arra figyelmezte.cnek, hogy a 
bortörvény (1893 X X I I I . t. c ) é s az Idézett vég-
rehajsási reneelet értelmébe , a musba vagy a 
a borba, ugy szintén a már kélsz kierjedt tör
kölyborba vizet keverni, bármi csekély mennyi
ségben is feltétlenül tilos, továbbá, hogy tilos a 
természetes bornak törkölyborral vagu gyümölcs
borral való összekeverése (összeházasítása) is. A 
víz használata csak a törkölybor készítésénél van 
megengedve, de ott is csak az Idézett végrehaj
tási rendeletben körülirt korlátozással. Figyel
meztetendő'-,- továbbá az érdekettek arra is, hogy 
aki a tiltott módon készített vagy kezelt bort 
forgalomba horza vagy. eladja az az 1893 X X I I I , 
^igcsaerteiiueueii ~WX) miuui lg t er jedő 'pénrbün~ 

üHettctik, aki pedig a bort keveri, vagy 
a természetes bort tőrkölyborral vagy g y ü n ö l c s -

trosi 
gálati kér

vények k.-iloen felszerelve a m. kir. ker iparfel-
ügyclőséghcz (Ujtelcki utca' 10.) beküldendők. 

— A világ val ásfelekezetei. Érdekes az a 
statisztika, amelyet Amerikábin készítettek a vi
lág vallásfelekezeteiről. A kimutatás szerint a vi
lágon 1563 446.0OO ent íer é . Ezek közül 
282,638 500 "-óm. kath. 166 066 500 protestan*, 
120 157 000 E ör . kel. 11,222.000 zsidó 219 954,060 
niedan, 137935000 buddbjsta. 157,069.500 fétis 
imádó A keresztények é s zsidók legnagyobb 
része Európában él. A mohamedánok közül 
141.000000 A g á b a n és körulbelól 50.000.000 
Afrikában éi. A hinduk é s buddhisták maid mind 
Ázsiában élnek a fétis imádók közttl ellenben 
majdnem 97,000000 él Afrikában. 

T= A „Cunard" magyar :amerikai vonal 
közhírré teszi, hogy a menetrend szerint októ
ber 18-áo induló .Karpathla" haíon kivUl, egy 
héttel később, vagyis október 25-én még az 
.Ultonia' gyorsgőzösét is inditja Fiúméból New-
Yorkba Díjtalan felvilágosítást ad az Adria szc-
mélyszalító osztálya) Központi Menetjegy Iroda 
Budapcs . Vigadó tér 1 szám és a kivándorlási 
meghatalmazottak. 

— Pályázati h irdetmény a tapocai m. kir. 
vincellériskolában az 1907 évi január hó 1-én 
kezdődő egy éves tanfolyamra való felvételre. 
Felvételi kellékek: 1, Legalább 16 éves életkor 
betöltését Igazoló keresztlevél vagy katonakönyv 
2. írni és olvasni tudást igazoló iskolai bizonyít
vány. 3 Ép erős, egészséges s a gyakorlati mun
kák végezetére alkalmas testalkatot igazoló or
vosi bizonyítvány. 4. Köz-égi erkölcsi bizonyít
vány Szülők vagy gyám beleegyező nyilatkozata 
arról, hogy a felvett tanulót a tanév vége előtt 
az iskolákól kivenni nem fogják s kötelező nyi
latkozat arról, hogy a 6 pont szerint járd napi
dijat pontosan fizetni fogják. Ha a pályázó teljes 
korú, ezen kötelező t.yilaikozatot maga tartozik 
kiállítani 6. A felvett tanuló az iskolában lakást 
és teljes ellátást kap. s ezért félévi előleges rész
letekben évi 240 korona tápdíjat köteles a vin
cellériskolának fizetni. Szegénysorsu polgárok 
egész vagy fél tápdiimentességgel is vétethetnek 
fel, ha szegénységüket hatóságilag igazolják. A 
pályázati kérvényben határozottan kifejezendő, 
hogy a folyamodó mely módon kéri a felvételt t. 
i. egész, vagy fél tapdij fizetésének kötelezett
sége mellett, vagy tápdijmentessége élvezetével. 
A felvételnél előnybe részesülnek, a kik a kato
nai kötelezettségüknek már eleget tettek, vagy 
attól véglegesen felmentettek, továbbá szőlömü-
vclők pincekezelők, kertészek, kádárok. Illetőleg 
azok fiai. Fehérneművel, ruházattb. továbbá Író 
és taneszközökkel saját költségén tartozik a fel-
vett tanuló magát ellátni. Az egy koronás bé
lyeggel ellátott s a f..nt említett okmányokkal 
felszerelt é s saját kezűleg Irt é s aláirt kérvények 
a magyar kir. földművelésügyi minisztériumhoz 
csimezve f. évi október hó 30-ig nyújtandó be, 
a vincellériskola igazgatóságához. Tapolcára. 

— Bortermelésünk érdekében. Darányi 
Ignác földmivelésűgyi miniszter a borhamisítás 
ellen a következő rendeletet bocsátotta k l : 

A hazai bortermelés érdekében különös 

B 5 _ ^ - ™ f t i r mewcrsíges" B ó r -

készítője 2 hónapig terjedhető pénzbüntetéssel 
büntettetik s ezen kívül az illetőktől a tiltott mó
don készített vagy kezelt bor még el Is koboz- ' 
tathatik. Darányi 8. k. 

— A nő teremtése . A nő megteremtéséről 
a bolgár nép a következő hagyományokat őrizte 
meg: 

Amikor Noé a vizözönkor bárkáját csinálta, 
bárom mestert fogadott; az egyik azonban csak 
akkor akart neki segíteni, ha hozzá adja leányát. 
Noé nem akarta odaadni. Uz a másik két mes
ter is nőt kivánt. Noé tehát megátdá. macskaját . 
é s szamarat s azok virradóra leányokká válták. 
Most már három lánya volt, kiket a három 
mesterhez adott. Egy idő mulya találkozott az 
egyik vejével és kérdezte: 

— Egészséges vagy és jól érzed magad ? 
Hogy élsz leányommal ? 

— Jól élek, apám, — szólt az ember, csak 
ha dühös, ugy kiált, mint a számár I 

— Aha I — gondolta magában Noé, — ez 
az aki szamár volt 1 

Másnap találkozott a másik vejével, akitót 
szintén megkérdezte: — Hogy élsz a leányommal 

— Jól élünk, apám, — szólt az ember, — 
csak ha haragszik, karmol, mint a macska! 

— Ahal — gondolt magában Noé, — ez 
az, aki macska volt 1 

Harmadik napon találkozott a harmadik 
vejével, s ettől is kérdezte : — hogy él leá
nyával. 

• — Nagyszerűen, — felelt az ember — alig 
hallani, hogy nő van a házban. 

— No mormogá N o é , — ez az, aki a szi
vem részét kapta. 

— E l a d ó h á z . K i s c e l l b e n a S z a -

l a y - t e l e p e n e l a d ó a z ö z v . P á l f y B é l á n é 

t u l a j d o n á t k é p e z d l a k h á z V e n n i s z á n d é 

k o z ó k n a k b ő v e b b é r t e s í t é s a d P a l f f y 

J ó z s e f v a s ú t i k a l a u z K i s c e l l . 1—3 

Eladó ház. 
Kiscel lben a F e r e n c József

utca 119. számit j ó k a r b a n l e v ő s 
k i t ű n ő e n j ö v e d e l m e z ő 

h á z 
ö r ö k á r o n azonnal e l a d ó . B ő v e b b 
fe lv i lágos í tás t a d 

• S A N D O R 
hisgttndnok, 

K I S C E L L . 
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Hirdetmény, 
A szombathelyi kir. t ö r v é n y 

szék k ö z z é teszi, hogy a Boba 
k ö z s é g által a k ö z s é g határában 
a k ö z s é g i k ö z t e m e t ő céljaira szük
s é g e s kisaját í tott t erü le tekre , a kár
talanítási eljárás határidejéül a 
he lysz ínére , Boba k ö z s é g h á z á n á l 
1906- é v i o k t ó b e r h ó 29 ik nap

j á n a k d é l u t á n i 3 ó r á j a 
kitüzetett é s a t á v o l l e v ő k é s isme
retlen tartó/ .kodásuak g o n d n o k á u l 
dr. E ' s ő Imre szombathelyi ü g y v é d 
neveztetett ki. 

Miről a kisajátitott terület 
n y i l v á n k ö n y v i tulajdonosai é s a 
t e l e k ö n y v i l e g é r d e k e l t lelek azzal 

•értesíttetnek, hogy- e lmaradásuk a 

SZÁLLODA MEGNYITÁS, j 
0 

5 

Ismerőseimet, Jóbarátaimat é s a n. é. 
közönséget ezennel értesítem, hogy helyben, 
azjállamvasutí indóház közelében újonnan 
épitett s a mai kornak megf. Ie!6lcg be
rendezett 

G - E I P P . g 
szállodámat és vendéglőmet | 

j t | s október hd 1-én. megnyitottam s a forga- g 
lömnek átadtam. Uj szállodám épülésénél 5 

9 n i . i > E o l i . t í . - l . - t , - t t / . . , , a n n a k ,. , • TI V : • ] 1] ] (-s b e - 5 

któber hd 1-én megnyitottam s a forga-
loninek átadtam. Uj szállodám épülésénél 
nagy súlyt fektettem annak ténye lmes be- g 

3 osztására és modern bereiid- zésére. • 
0 A t. vendégek részére tagos, világos g 
Q nagy ebédlő, vendégszoba, s 12 csinosan 
Q bútorozott szoba áll rendé kezesre. 

Midőn ez alkalommal a n. é. közön-
A ségnek, a „Korona" szállodában évek so
ra san át irántam tanúsított, szíves, jóakaró 
• pártfogasat megköszönöm és azt uj vállala-
P tom részére is kérem, teljes erőmből arra 

SZÁLLODA ÁTVÉTEL. 

lörcksztm, hogy az eddig belémhclyezett 5 ¡0 
bizalmát minden körü'inenji k között to- Q!Q 
vabbra is kiérdcmeljeim. 6j Q 

A nagyérdemii ko/önség szivet párt
fogasat kérve vagyok tiszteletteljesen. 

j j "Van szerencsém a nagyérdemű közön-
Ét ségnek ezennel szíves tudomására adui, 
S hogy K I S C K L L H E N , a Gyarmathy téren 
¥ évek hosszú sora óta fennálló s jó hirnév-
Ö nek örvendő 

Z : O I S O I T ^ . 
| szállodái é s vendéglőt, 
A folyó évi október lió 1-én átvettem s ezt 

0 személycsen," saját nevem alatt, tovább 
A vezetem. 
9 . , E szakmában szerzett t ö b b é v i tapasz-
Q talataim folytán abban a kellemes helyzet-
Q ben vagyok, hogy a legkényesebb igények

nek is megfelellKtek, 1 őiörckvésem leend 

O mé-yen t. vendégeimnek kitűnő kiszolgálás-
sal, jó és tiszta, hamisítatlan italokkal éa 

. V magyar konyhával bizalmunkat kiérdemelni. 
• 10 Magamat szíves jóakaratú támogatá-
Q j 0 sukra ajalva maradtam ülő tisztelettel 

v v 

! 

kártalanítás felett h o z a n d ó é r d e m -r leges h a t á r o z a t o t - n e m gáto l ja . 

Szombathelyen, a kir. tör-

4t v é n y s z é k n é l 1906. év i szeptember 

^ | h ó 21-ik napján. 

M 

5 

MÉSZÁROS JÁNOS. 
jL..Grifl^_szálloda--tuldjdiinQsa. 4 ^ 

•*~mX£í L . 
• • c » i ^ o - ! ^ o a j i j < > a « - € 3 - * - e > 3 a - E » : 

kir. Uirríjzéki biró. f ] 

S M S \ 9 

CSATÁRT KÁROLY f IS 
polgári és egyenruha szabó agSE jjj * ^ 

S Z O M B A T H E L Y , g 
Király-utca, Teehet-féle házban. M Q 

Készítek a legújabb divat szerint, a legkitű
nőbb kivitelben, versenyképes árakon, teljes ga
rancia mellett, mentori szabásban a legfinomabb 
m a g y a r , a n g c l é s f r a n c i a szövetekből 

és elvállalom bármiféle 

készítését is. 
Kívánatra mintákat küldök, avagy egy lovo-

Iezfi-lapon történt meghívásra bárhová személyesen 
elmegyek. - » • 

Szivet) támogatást kérve, — maradtam iU6' 
tisztelettel 

Kávéház átvétel. * 
Van s z e r e n c s é m a tn. t. u t a z ó 

k ö z ö n s é g g e l , i s m e r ő s e i m m e l és 
b a r á t a i m m a l tudatni, hogy Deve-
cserben á B a r o s s - u t c á b a n l e v ő 

„Nemzeti"-kávéházat és szállót 
á t v e t t e m , azt átalakítva s újonnan 
felszerelve tovább vezetem. L e g 
f ő b b tö rekvésem leend a t. ven
d é g e k e t minden tekintetben k i -
elégiteni s bizalmukat ezzel meg
nyerni. 

Magamat és üzletemet a n. 
é. közönség szíves ü g y e m é b e 
ajánlva, maradtam tisztelettel 

Porkoláb László, 
a ..Nemzeti"-kávézáz tulajdonosa, 

3 DEVECSER. 

Kiadó bolt 

M A T E A N T A L 
Korona szállodás, 

K I S C E L L . 

kávéház ell 

Házban k i a d ó egy . 

Ts c l t l i e l s r x e é g : 

B é r b e v e n n i s z á n d é k o z ó k n a k b ő - )í» 

v t b b ér te s í t é s t ad a tulajdonos: 

Gőitye Ferenc, ^ 
K i s c e l l . 
<-0"0«»«J>€J>«>C»«>^ 

Z S I K D E L E Y 0 
0 
0 
0 
9 

i 
ti 
« 8 

J H Ö B I T Y O S 

\ A L A G C S Ö V E K 
fi 
8 
0 
0 

l Bővebbet: 6ATER Gyula sssiil 

l ÍZ Kiscellben. Z% 
Q E l s ő S z o m b a t h e l y i G ő z t é g l a g y á r . 

= ISZAPOLT ANYAGBÓL 
BÉRMEHTAE mirden állomásra. l 

g5GGOOGOO O QGOGCeOGGGOOOO^ 

S Z E I F E R T J Ó Z S E F P O Z S O N T 
H a l á t B Z l c a , p - u , - \ a . t c » <t s z . 

cs. kir . udv. f egyve r szá l i t ó . — In t e ru rbahn telefon 252. 

3 

3 

Hirdetmény. 
Bárdossy Sándor és társai 

kíscell i t ég l agyá rában elsőrendű 

isz.apolt 

falitégla á ra 26 korona 20 fillér, 

tetőcserép á r a 30 korona 

1000 darabotlkint, helyt a gyár

ban. Megrendeléseket elfogad 

Almási János 
f t u n e r k e r e s k e d ö -

! M I ¥, © s w ü l k i - u l c a . — 

H e n r i P i e p e r 
eredeti 

Diana fegyverekből 

úgyszintén célszerű 
Hemmerlc-fé le 

f e g y v e r e k b ő l 

Ajánlja dus raktárát! 
J. P. Sauer u.Sohn 

K r u f j Frigyes-fele 

különlegea aeelesövü 

f e g y v e r e k b ö l , 

0 
0 
0 
0 

§ 
0 
0 

e r e d e t i g r ^ a - r i á r a í s o n . . 

J u P f f l l í a b b ! ! ^ r o w n i n S ' é ' e ö n m ű k ö d ő ismétlő serétes vadászfegyver 
* 12 öbn. ered. gyári áron azaz 210 kor ért nálam kapható 

•»•• e s kir.- állami áruda által osztrák magyar füstnélküli L számú 
vadászati és tárcsa-lőporral töltött töltények, továbbá szállítok minden fajta 
kesz v a d á s z t ö l t é n y e k e t mindenkor pontosan és frissen tö l tve minden kali-

berühöz a legolcsóbb áron. 

Vadászati, utazási és sportkfllönlegesség! Saját lövölde 1 

véreim és vadászeszközök az egyedüli a ranyérmet nyertek. 
n i^. • — — uict i i yc i 
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Nyonuaott a k i»dótu la jdono . .V6rö .« i« ty . .k ( )«v»„yoBa , é . hlrlapkiadd váll .Ht gyorssaítőiin De io s e b e . , .906, 


